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135 53 Tyresö

Svar på rundbrev till Sveriges högskolor 

Nedan anges Högskolan i Halmstads svar på frågorna i rundbrevet. Frågeställningarna återges inte.

Fråga 1

a) Nej

b) –

c) Det finns inga sådana planer idag.

Fråga 2

Det finns inget sådant beslut inom högskolan. Inom utbildning och forskning ställs alltid höga krav både vad gäller innehåll och utförande på såväl muntliga presentationer som skriftliga alster.

Fråga 3

Vi har inte tagit ställning till detta.

Fråga 4

a) Högskolans beslut skrivs på svenska. Kommunikation inom högskolan sker både på svenska och på engelska. Kommunikation med andra svenska myndigheter sker på svenska om inte särskilda skäl talar för något annat.

b) Högskolan har ett regeldokument för webbsidor. Vår webb är på svenska. Viktiga sidor och dokument är översatta till engelska. 

Fråga 5

Nej, Högskolan i Halmstad har ingen sådan statistik i nuläget men vi utreder möjligheten att åtminstone få fram statistik över andelen kurser på engelska. 

Fråga 6

Nej, det anser vi inte.
Fråga 7

Vi använder inte begreppet.
Fråga 8

a) Utbildningsutbudet fastställs av högskolestyrelsen på förslag av utbildningsnämnden. Dessa organ bevakar utbudet avseende förhållande till Högskolans profilering, balans mellan fristående kurser respektive organiserade programutbildningar, studenternas möjligheter till valfrihet inom program, möjlighet till hel- respektive deltidsstudier, campusförlagd respektive distansutbildning och språk. Utbildningsnämndens förslag grundar sig på önskemål från sektionerna. Lejonparten av kurserna ges på svenska men varje utbildningsområde bör ha ett antal kurser på engelske för att främja vårt internationella utbyte. Sektionsstyrelserna fastställer kursplanerna där språk och kurslitteratur anges. Om en kurs ges på engelska måste detta framgå av kursplanen. Studenter kan inte kräva undervisning på svenska på en kurs där engelska är angivet i kursplanen men vi stävar alltid efter att hitta vettiga lösningar i dialog med våra studenter.  

b) Olika lösningar förekommer. Då många av högskolans kurser är projektbaserade finns ofta stort utrymme för särlösningar.

Fråga 9

I annonserna skriver vi oftast inga krav på språkkunskaper, men i praktiken kräver vi att undervisande personal ska kunna undervisa på engelska och helst också på svenska. Vi anställer lärare som kan engelska men inte svenska. Vi sätter inte upp några tidsramar för hur lång tid de får på sig att lära sig svenska och vissa lär sig heller inte svenska så bra att de kan undervisa på svenska. Språkkrav kan ev ha relevans vid lönesättning om det är ett krav för anställningen men vid befordran har det ingen relevans.

Fråga 10

Nej, det anser vi inte. 
Fråga 11

Nej, men i praktiken går detta att ordna.

Fråga 12

Nej, det anser vi inte.

Fråga 13

Intressant förslag.

Fråga 14

Vi stödjer inte förslaget.

Fråga 15

Vi ser positivt på att våra studenter lär sig flera främmande språk. Därför har vi valt att ha ett relativt stort språkutbud (idag engelska, franska, spanska och tyska) trots att vi är ett mindre lärosäte. Vårt nya 3-åriga språkprogram är ytterligare en satsning i linje med detta. Vi eftersträvar även att våra övriga programutbildningar ska ha valfria delar för att möjliggöra för studenterna att bredda sig, exempelvis språkligt.  

Fråga 16

Ingen åsikt.

Fråga 17

Ingen åsikt.

Fråga 18

Vi föredrar det nuvarande systemet.

Svaren har tagits fram av förvaltningschef Maj-Britt Bäck i samarbete med utbildningsnämnd, forskningsnämnd och personalavdelningen.

Romulo Enmark

rektor

                                                                           Maj-Britt Bäck

                                                                           förvaltningschef
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